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Sofortiger Aufnahmestopp  

für Asylbewerber in der  

Europäischen Union zur Verhinderung  

islamistischer Zuwanderung 

 Sospensione immediata  

dell'accoglienza dei richiedenti asilo  

nell'Unione europea per prevenire  

l'immigrazione islamista 
 

Die Europäische Union und ihre Mitgliedsstaaten 

stehen seit Jahren vor der Herausforderung, die Si-

cherheit ihrer Bürger angesichts einer zunehmen-

den Zahl von islamistisch motivierten Anschlägen 

zu gewährleisten. Die letzten Jahre haben leider 

durch zahlreiche Anschläge gezeigt, dass auch in 

Europa durch die Zuwanderung islamistischer Ext-

remisten eine massive Gefährdung für die öffentli-

che Sicherheit besteht. 

 Da anni l’Unione europea e i suoi Stati membri de-

vono affrontare la sfida di garantire la sicurezza dei 

propri cittadini a fronte di un numero crescente di 

attacchi di matrice islamista. Negli ultimi anni, pur-

troppo, numerosi attentati hanno dimostrato che 

anche in Europa l'immigrazione di estremisti isla-

mici rappresenta una grave minaccia per la sicu-

rezza pubblica. 
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Im Folgenden werden alle bekannten Anschläge, 

versuchten Anschläge und vereitelten Terrorakte 

aufgelistet, die in den letzten zwei Jahren in 

Deutschland. Österreich und der Schweiz verübt 

oder geplant wurden: 

 Di seguito sono elencati tutti gli attentati noti, i ten-

tativi di attentato e gli atti terroristici sventati che si 

sono verificati negli ultimi due anni in Germania. 

Austria e Svizzera: 

   

   

1. Helmstedt, Deutschland  1. Helmstedt, Germania 

   

21. November 2023: Ein 20-jähriger Iraker plant ei-

nen Terroranschlag auf den Weihnachtsmarkt in 

Hannover. Er wurde in Helmstedt festgenommen. 

 21 novembre 2023: un ventenne iracheno pianifi-

cava un attacco terroristico al mercatino di Natale 

di Hannover. Viene arrestato a Helmstedt. 

   

2. Magdeburg, Deutschland  2. Magdeburgo, Germania 

   

20. Dezember 2024: Ein 50-jähriger Saudi rast mit 

seinem Auto über den gut besuchten Weihnachts-

markt und tötet dabei sechs Menschen, rund 300 

weitere werden verletzt.  

 20 dicembre 2024: un cinquantenne saudita sfrec-

cia con la sua auto attraverso il frequentatissimo 

mercatino di Natale, uccidendo sei persone e fe-

rendone altre 300.  

   

3. Duisburg, Deutschland  3. Duisburg, Germania 

   

April 2023 (zweiter Vorfall): Ein Messerangriff, bei 

dem ein Mensch getötet und mehrere schwer ver-

letzt wurden. Der Täter gab an, im Auftrag des „Is-

lamischen Staates“ gehandelt zu haben. 

 Aprile 2023 (secondo caso): attacco con coltello in 

cui una persona viene uccisa e diverse rimangono 

gravemente ferite. Il colpevole dichiara di aver agito 

per conto dello "Stato Islamico". 

   

9. April 2023: Ein weiterer Vorfall, bei dem ein Tä-

ter mit einem Messer in der Öffentlichkeit zuge-

schlagen hat. 

 9 aprile 2023: altro episodio in cui un uomo colpi-

sce con un coltello in uno spazio pubblico. 

   

4. Gera, Deutschland  4. Gera, Germania 

   

19. März 2024: Festnahme von zwei mutmaßlichen 

afghanischen Islamisten, die auf Geheiß des IS An-

schläge in Schweden geplant haben.  

 19 marzo 2024: arresto di due presunti islamisti af-

ghani che avevano pianificato attentati in Svezia 

per ordine dello Stato Islamico.  

   

5. Hof, Deutschland  5. Hof, Germania 

   

12. September 2024: E in 27-jähriger Syrer hat ei-

nen Anschlag geplant. Er wollte mit zwei Macheten 

möglichst viele Bundeswehrsoldaten töten. 

 12 settembre 2024: un siriano di 27 anni preparava 

un attentato. Voleva uccidere il maggior numero 

possibile di soldati dell'esercito tedesco con due 

machete. 

   

6. Bad Friedrichshall, Deutschland  6. Bad Friedrichshall, Germania 

   

Mai 2024: Ein Islamist aus Bad Friedrichshall und 

ein weiterer aus Weinheim wollten in Heidelberg 

oder Frankfurt Menschen in einer Synagoge mit 

dem Messer angreifen. Zudem hatten die Männer 

vor, sich in Syrien einer Terrorgruppe anzuschlie-

ßen. Als die Polizei zum Täter nach Bad 

 Maggio 2024: un islamista di Bad Friedrichshall e 

un altro di Weinheim volevano attaccare con un 

coltello delle persone in una sinagoga di Heidel-

berg o Francoforte. Inoltre, intendevano unirsi a un 

gruppo terroristico in Siria. Quando la polizia si av-

vicina all’estremista di Bad Friedrichshall, questi 
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Friedrichshall kam, warf er mit einem Messer nach 

den Beamten. 

lancia un coltello contro gli agenti. 

   

7. Solingen, Deutschland  7. Solingen, Germania 

   

23. August 2024: Ein 26-jähriger Syrer stach auf ei-

nem Stadtfest auf mehrere Personen ein. Drei Tote 

und acht Verletzte waren die Folge. Der „Islami-

sche Staat“ reklamierte diesen Anschlag. 

 23 agosto 2024: un siriano di 26 anni accoltella di-

verse persone a una festa della città. Tre morti e 

otto feriti. Lo "Stato Islamico" rivendica l’attacco. 

   

8. Aschaffenburg, Deutschland  8. Aschaffenburg, Germania 

   

22. Jänner 2025: Ein 28-jähriger Afghane verübte 

eine Messerattacke auf eine Kita-Gruppe, dabei 

starb ein zweijähriges Kind und ein 41-jähriger 

Mann. Drei weitere Menschen wurden schwer ver-

letzt, darunter ein weiteres Kleinkind. 

 22. GENNAIO 2025: un afghano di 28 anni aggre-

disce con un coltello un gruppo di persone in un 

asilo nido, uccidendo un bambino di due anni e un 

uomo di 41. Altre tre persone restano gravemente 

ferite, tra cui un bambino. 

   

9. Mannheim, Deutschland  9. Mannheim, Germania 

   

31. Mai 2024: Ein 25-jähriger Afghane griff mit ei-

nem Messer mehrere Menschen an, darunter auch 

Polizisten. Ein Toter und sechs Verletzte. Der Täter 

gab an, aus islamistischen Motiven gehandelt zu 

haben. 

 31 maggio 2024: un afghano di 25 anni aggredisce 

con un coltello diverse persone, tra cui poliziotti. Un 

morto e sei feriti. Dichiara di aver agito per motivi 

islamisti. 

   

10. München, Deutschland  10. Monaco, Germania 

   

13. Februar 2025: Ein 24-jähriger Afghane rast mit 

seinem Auto in eine Menschenmenge, dabei wurde 

ein zweijähriges Kind und seine 37-jährige Mutter 

getötet. Es wurden mindestens 30 Menschen, da-

runter auch Kinder verletzt. 

 13 febbraio 2025: un afghano di 24 anni si precipita 

in mezzo alla folla con la sua auto, uccidendo un 

bambino di due anni e sua madre di 37. Almeno 30 

persone, tra cui bambini, rimangono ferite. 

   

11. Zürich, Schweiz  11. Zurigo, Svizzera 

   

2. März 2024: Ein 15-Jähriger mit tunesischem 

Migrationshintergrund stach mehrmals auf einen 

50-jährigen Juden ein, schwer verletzt überlebte 

der Mann.  

 2 marzo 2024: un quindicenne tunisino con retro-

terra migratorio accoltella ripetutamente un ebreo 

di 50 anni. L'uomo, gravemente ferito, sopravvive.  

   

12. Genf, Schweiz  12. Ginevra, Svizzera 

   

Drei Jugendliche im Alter von 15 bis 17 Jahren wur-

den wegen dschihadistischer Anschlagspläne ver-

haftet. 

 Tre adolescenti tra i 15 e i 17 anni sono arrestati 

per aver pianificato attentati jihadisti. 

   

13. Villach, Österreich  13. Villach, Austria 

   

15. Februar 2025: Ein 23-jähriger syrischer Staats-

bürger verübte einen Messerangriff, bei dem ein 

14-jähriger Junge getötet und sechs weitere 

 15 febbraio 2025: un cittadino siriano di 23 anni 

compie un attacco con un coltello uccidendo un ra-

gazzo di 14 anni e ferendo altre sei persone. Le 
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Personen verletzt wurden. Die Ermittlungen erga-

ben einen islamistischen Hintergrund. 

indagini hanno rivelato un retroterra islamista. 

   

14. Graz, Österreich  14. Graz, Austria 

   

Mai 2024: Ein 14-Jährige mit montenegrinischen 

Wurzeln drohte im Namen des IS einen Terroran-

schlag verüben zu wollen, um "Ungläubige" zu tö-

ten. Auch für den Bau von Bomben interessierte sie 

sich.  

 Maggio 2024: un quattordicenne di origini monte-

negrine minaccia di compiere un attacco terrori-

stico in nome dell'ISIS per uccidere "infedeli". S’in-

teressava anche alla costruzione di bombe.  

   

15. Wien, Österreich  15. Vienna, Austria 

   

8.-10. August 2024: Ein 19-jähriger Islamist mit 

nordmazedonischen Wurzeln plante sich selbst 

und eine große Menschenmenge bei einem Taylor-

Swift-Konzert in Wien zu töten. Das Konzert wurde 

abgesagt. 

 8-10 agosto 2024: un islamista di 19 anni con radici 

nella Macedonia del nord preparava un attacco sui-

cida per colpire un gran numero di persone durante 

un concerto di Taylor Swift a Vienna. Il concerto 

viene annullato. 

   

Die genannten Anschläge und vereitelten Terror-

akte verdeutlichen die zunehmende Bedrohung 

durch den islamistischen Extremismus, die durch 

die Zuwanderung aus Krisenregionen, mangelnde 

Integrationsbereitschaft sowie durch unzu-

reichende Kontrolle verstärkt wird. Es ist dringend 

erforderlich, Maßnahmen zu ergreifen, um die Si-

cherheit der europäischen Bürger zu garantieren, 

indem der Zustrom potenzieller Extremisten sofort 

gestoppt wird. 

 I suddetti attacchi e gli atti terroristici sventati evi-

denziano la crescente minaccia dell'estremismo 

islamico, aggravata dall'immigrazione da aree di 

crisi, dalla mancanza di volontà d’integrazione e da 

un insufficiente controllo. Urge intervenire per ga-

rantire la sicurezza dei cittadini europei fermando 

immediatamente l'afflusso di potenziali estremisti. 

   

Aus diesem Grunde stellen die Gefertigten den   Pertanto i sottoscritti  

   

Antrag:  chiedono 

   

Der Südtiroler Landtag wolle beschließen:  al Consiglio della Provincia autonoma di Bolzano di 

deliberare quanto segue: 

   

Das italienische Parlament und die italienische Re-

gierung werden aufgefordert: 

 si sollecita il Parlamento e il Governo ad attivarsi 

per: 

   

1. Sofortiger Aufnahmestopp für Asylbewerber 

und Migranten: Um die Sicherheit der Bürger 

zu gewährleisten und die weitere Zuwanderung 

potenzieller islamistischer Extremisten zu ver-

hindern, soll ein sofortiger Aufnahmestopp für 

Asylbewerber und Wirtschaftsflüchtlinge im itali-

enischen Staatsgebiet sowie in allen Mitglied-

staaten der Europäischen Union implementiert 

werden. 

 1. Stop immediato all'accoglienza dei richie-

denti asilo e dei migranti: al fine di garantire la 

sicurezza dei cittadini e prevenire l'ulteriore im-

migrazione di potenziali estremisti islamici, 

dev’essere introdotto un divieto immediato di ac-

coglienza dei richiedenti asilo e dei rifugiati per 

motivi economici sul territorio italiano e in tutti gli 

Stati membri dell'Unione europea. 

   

2. Strikte Sicherheitsüberprüfung von Asylbe-

werbern, Migranten und Flüchtlingen: Alle 

 2. Rigoroso controllo di sicurezza dei richie-

denti asilo, dei migranti e dei profughi: tutte 
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laufenden Asylverfahren sind einer gründlichen 

Sicherheitsüberprüfung zu unterziehen. Bei Ver-

dacht auf extremistische Tendenzen oder Ver-

bindungen zu terroristischen Organisationen ist 

das Asylverfahren unverzüglich abzubrechen 

und entsprechende Abschiebe-Maßnahmen 

sind umgehend einzuleiten. 

le procedure di asilo in corso devono essere sot-

toposte a un approfondito controllo di sicurezza. 

In caso di sospetto di tendenze estremiste o di 

legami con organizzazioni terroristiche, la proce-

dura di asilo dev’essere immediatamente inter-

rotta e si devono immediatamente avviare le op-

portune misure di espulsione. 

   

3. Durchgreifen gegen islamistischen Extre-

mismus: Es müssen entschlossene Maßnah-

men getroffen werden, um dem zunehmenden 

islamistischen Extremismus entgegenzuwirken. 

Dies umfasst eine konsequente Strafverfolgung 

und eine verstärkte Zusammenarbeit auf euro-

päischer Ebene, um die Sicherheit aller Bürger 

zu garantieren. 

 3. Intervento contro l'estremismo islamico: si 

devono prendere misure decisive per contra-

stare l'aumento dell'estremismo islamico. Ciò in-

clude una coerente azione penale e una mag-

giore cooperazione a livello europeo per garan-

tire la sicurezza di tutti i cittadini. 

   

4. Sofortiger Entzug von Sozialleistungen für 

kriminelle Ausländer: Alle Sozialleistungen an 

Ausländer, die sich an kriminellen oder terroris-

tischen Handlungen beteiligen, sind sofort zu 

streichen. Diese Maßnahme dient sowohl der 

Abschreckung als auch der Wahrung der öffent-

lichen Sicherheit. 

 4. Revoca immediata delle prestazioni sociali 

per gli stranieri criminali: tutte le prestazioni 

sociali a favore di stranieri che partecipano ad 

atti criminali o terroristici devono essere imme-

diatamente revocate. Tale misura ha finalità sia 

di dissuasione, sia di salvaguardia della sicu-

rezza pubblica. 

   

5. Regulierung der Zuwanderung zum Minder-

heitenschutz: Südtirol ist eine Region mit ei-

nem Sonderstatut und braucht als österreichi-

sche Minderheit in einem fremden Staat einen 

besonderen Schutz der deutschen und ladini-

schen Volksgruppe. Südtirol braucht daher Son-

derkompetenzen, um die Zuwanderung selbst 

regulieren zu können und somit die deutsche 

und ladinische Minderheit vor Überfremdung zu 

schützen. Dies gilt nicht nur für Südtirol, sondern 

auch für alle anderen Minderheiten in Europa, 

denen Überfremdung im eigenen Land droht.  

 5. Regolamentazione dell'immigrazione a tutela 

delle minoranze: la provincia di Bolzano è un 

territorio che ha uno statuto speciale e, in quanto 

minoranza austriaca in uno stato straniero, ne-

cessita di una particolare tutela dei gruppi etnici 

tedesco e ladino. Abbiamo quindi bisogno di 

competenze speciali per poter disciplinare auto-

nomamente l'immigrazione e così proteggere le 

minoranze tedesca e ladina dal rischio di essere 

sovrastate numericamente dagli stranieri. Que-

sto vale non solo per la provincia di Bolzano, ma 

anche per tutte le altre minoranze in Europa che 

corrono lo stesso rischio.  

   

6. Abgelehnte Asylbewerber umgehend ab-

schieben: Asylbewerber, deren Antrag abge-

lehnt wurde, sollen in die Nähe der EU-Außen-

grenze gebracht werden, keine Sozialleistungen 

beziehen und so schnell wie möglich abgescho-

ben werden.  

 6. Immediata espulsione dei richiedenti asilo 

respinti: i richiedenti asilo la cui domanda è 

stata respinta devono essere condotti nei pressi 

della frontiera esterna dell'UE, non devono per-

cepire alcuna prestazione sociale e vanno 

espulsi il prima possibile.  

   

7. Familiennachzug stoppen: Asylbewerber und 

Wirtschaftsflüchtlinge mit positivem Asylbe-

scheid dürfen keine Familienmitglieder in das 

Land nachholen.  

 7. Blocco dei ricongiungimenti familiari: ai ri-

chiedenti asilo e ai rifugiati per motivi economici 

cui è stato concesso l’asilo non è consentito di 

farsi raggiungere nella nostra provincia dai loro 

familiari.  
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8. Zeitliche Begrenzung des Asylrechts: das 

Asylrecht muss ein Schutz auf Zeit sein und darf 

nicht durch den Ablauf von zeitlichen Fristen zur 

Staatsbürgerschaft übergehen. Asyl darf nicht 

mit Zuwanderung vermischt werden.  

 8. Limitazione temporale del diritto di asilo: il di-

ritto di asilo deve essere una protezione tempo-

ranea e alla scadenza dei relativi termini non 

può trasformarsi in cittadinanza. L'asilo non può 

essere accomunato all'immigrazione.  

   

9. Stärkung der EU-Außengrenzen: Die Außen-

grenzen der EU, vor allem die Grenze im Mittel-

meer zu Italien, muss geschützt werden indem 

von Nordafrika kommende Schlepper-Boote be-

reits vor Eintritt in EU-Gewässer wieder in ihren 

Ausgangshafen zurückgeschickt, bevor sie die 

italienische Küste erreichen.  

 9. Rafforzamento delle frontiere esterne 

dell'UE: le frontiere esterne dell'UE e special-

mente il confine italiano nel Mediterraneo vanno 

protetti respingendo le imbarcazioni provenienti 

dal Nord Africa verso il porto di partenza prima 

che arrivino nelle acque dell’UE e prima che rag-

giungano le coste italiane.  

 

   

   

gez. Landtagsabgeordnete  f.to consiglieri provinciali 

Sven Knoll  Sven Knoll 

Myriam Atz  Myriam Atz 

Hannes Rabensteiner  Hannes Rabensteiner 

Bernhard Zimmerhofer  Bernhard Zimmerhofer 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Beim Generalsekretariat des Südtiroler Landtages 

am 12.3.2025 eingegangen, Prot. Nr. 1452/bb 

 Pervenuto alla segreteria generale del Consiglio 

della Provincia autonoma di Bolzano in data 

12/3/2025, n. prot. 1452/AB/MS/pa 

 


